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Bienvenue à EschInformations et animations pour tout le
 monde

Place de la Résistance et cour de l'école du Brill


liewenzuesch.esch.lu

@egalite.diversite.esch

POUR PLUS D’INFORMATIONS
FOR MORE INFORMATION
PARA MAIS INFORMAÇÕES
WEITERE INFORMATIONEN 



LIEWEN ZU ESCH  
Une journée pour s’informer, 

échanger, et s’amuser.
Le 19 septembre, à la Place de 
la Résistance et dans la cour de 
l’école du Brill, découvrez nos 
stands d’information, rencontrez 
les acteurs locaux, profitez des 
animations pour enfants et assistez 
à des concerts pour passer un bon 
moment.

LIEWEN ZU ESCH 
A day to get information, exchange 

with others and have fun. 
Join us on September 19th at 
Place de la Résistance and in 
the Brill schoolyard. Discover 
our information booths, meet 
local actors, enjoy animations 
and activities for children, attend 
concerts and have a good time.

LIEWEN ZU ESCH
Um dia para se informar, trocar 

ideias e divertir-se.
No dia 19 de setembro, na Place de 
la Résistance e no pátio da escola 
do Brill, venha conhecer os nossos 
stands informativos, encontrar-se 
com os agentes locais, desfrutar 
das atividades para crianças e 
assistir a concertos para passar 
um bom momento.

LIEWEN ZU ESCH
Ein Tag zum Informieren, 

Austauschen und Spaß haben.
Entdecken Sie am 19. September 
auf der Place de la Résistance 
und im Innenhof der “Brill” Schule 
unsere Informationsstände, treffen 
Sie lokale Akteure, genießen Sie 
das Unterhaltungsprogramm für 
Kinder und erleben Sie Konzerte 
– für einen gelungenen Tag.

Informations générales et théma-
tiques sur la culture, les offres 
sociales, les offres pour la jeunesse 
et les seniors, la vie économique, 
et plus encore.

General and thematic information 
on culture, social offers, offers for 
youth and elderly populations, the 
local economy, and more.

Informações gerais e temáticas sobre cultura, serviços sociais, ofertas 
para jovens e idosos, economia e muito mais.

Allgemeine und themenbezogene Informationen zu Kultur, sozialen 
Angeboten, Angeboten für Jugendliche und Senioren, Wirtschaft und 
vielem mehr.

HOLA!
BONJOUR !

Moien! Olà!CIAO! HELLO!SALUT!

Stands d’information, activités participatives, animations et spectacles 
avec des associations et artistes locaux, jeux pour enfants et stands 
culinaires.

Information stands, fun and interactive activities, entertainment and 
performances by local associations and artists, children’s activities, 
and food stalls.

Stands informativos, atividades participativas, 
animações e espetáculos com associações e 
artistas locais, jogos para crianças e stands 
gastronómicos.
Informationsstände, spielerische und inter-
aktive Aktivitäten, Unterhaltungsprogramm 
und Aufführungen mit lokalen Vereinen und 
Künstlern, Angebote für Kinder und kulina-
rische Stände.


